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n March 22" 2013 (Friday), seven lay
Owomen left home at the City of Dharma
Realm (CDR) in Sacramento. Not only were they
supplying fresh blood to the Buddhist World,
they were also considered as the new and energetic
forces of the Sangha community of Dharma Realm
Buddhist Association. The Dharma names of the
seven new sangha members respectively are: (Chin
Guan)]Jin Di, (Chin Rong) Jin Ren, (Chin Hao) Jin
Han, (Chin Jie) Jin Hao, (Chin Ning) Jin An, (Chin
Yu) Jin Wen, and (Chin Lian) Jin Qing.

The Hair Shaving Ceremony promptly began at
7:30am. Led by two Bikshunis Dharma Masters, the
new Shramanerikas proceeded to the Patriarchs Hall
to formally request the Dharma. The new Sangha
members first bowed and bid farewell to their
parents, expressing gratitude for raising them and
providing them support throughout. The Bhikshuni
Sangha then moved on to shave hair and to present
the new Sangha members with robes and bowl.

The Abbot of the Sagely City of Ten Thousand
Buddhas, Dharma Master Heng Lyu along with
the Vietnamese Dharma Master Heng Chuan took
on the role of precepts transmitting and Teaching
-Acharya transmitting masters to perform the
Shramanera Precepts. Also present were Bhikshunis
Dharma Masters Heng Ch’ih, Heng Liang, Heng
Gwei, Heng Shr, Heng Tsai, Heng Rang, Heng
Chan, Heng Yin, Heng Hu, Heng Xiang and
others. All of the Dharma Masters participated in
the hair shaving ceremony. At the same time, they

offered their heartfelt and sincere blessings and

encouragement to the new members of the Sangha.
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(Continued from the inside of Front Cover)

Some twenty years ago, the Viethamese Dharma Master Heng Chuan
also had his hair shaving ceremony performed at CDR. On that very day, the
Venerable Master Hua instructed : “Today all Buddhas, Bodhisattvas as well as
Dharma Protectors are all present in this Buddha Hall protecting the members
who are entering the monastic life.”

This time, Dharma Master Heng Chuan believed that all Buddhas,
Bodhisattvas, Dharma Protectors as well as Venerable Master Hua were
also present to protect everyone. He encouraged each of us to practice the
Shurangama Dharma and to attain the Shurangama Samadhi. Just as the Great
Master Yong]Jia said in the Song of Enlightenment

Mind is the root as Dharmas the dust

Like streaks on a mirror they both are just

Aprises the light upon the defiled streaks shed

True nature revealed when both mind-dharma disappear

Dharma Master Heng Chuan also suggested the new Sangha members to
practice the dharma door of the Forty-Two Hands and Eyes in order to teach
and transform living beings. We should then take this merit to dedicate to the
parents and to all living beings in the dharma realm.

Using the analogy of incense burning, Dharma Master Heng Lyu illustrated
the temporal nature of the human body, “Therefore everyone will eventually
leave home; it is just a matter of time”. The difference is that “regular people
generally will leave home at the end of their life but they will not leave home
again. They instead will forever stay in the home of the six transmigrations. The
monastic, having voluntarily left home once, will leave home again; leaving the
home of affliction and the three realms.” He hopes these Shramanerikas will
not pride themselves or be self-righteous, instead, he hopes they will humbly
learn from their senior leaders. At the same time, Dharma Master Heng Lyu
also encouraged the lay people who were present to protect the way place and
to grow their Bodhi roots.

The most senior Bhikshuni, Dharma Master Heng Ck’ih, whose years of
precept have now exceeded forty, strongly encouraged the new Shramanerikas
to live in harmony with everyone, regardless of social status and position
they held before leaving home, and humbly answer all calls from their senior
members.

There was a strong wind blowing that day at the CDR, yet the weather

was very sunny. The warm and mild sunshine was like the compassionate
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Buddhas and Bodhisattvas, pampering and caring
for these new Shramanerikas. Dharma Master
Heng Liang related it to a famous quote from
the Sixth Patriarch of Chan School: “Neither
was the wind blowing, nor was the flag waving, it
was your mind moving.” Therefore, if the strong
wind represents auspiciousness, then this present
moment is indeed auspicious for “7he myriad
dharmas are the creation of the mind.”

The lead Dharma Master Heng Gwei of CDR,
pointed out that ShunZhi Emperor of the Qing
Dynasty in China once said, “Gold and white
jades are not the most precious, but wrapping the
kasaya over one’s shoulder is truly the toughest.”
She hence encouraged everyone to seize the
precious opportunity to enter the monastic life.

All new members of shangha have a Chinese
origin. However, they came from different parts
of the world like America, Canada, France,
Hungary, Taiwan to cite a few. Prior to entering
the monastic life, each held different social
professions ranging from international clothing
wholesaler to electronic factory worker, real estate
agent, account manager, coffee house owner, and
retail shop owner.

The founder of Dharma Realm Buddhist
Venerable Hua

Nirvana in 1995, yet ceremonies for entering

Association, Master entered

monastic life continue to be held each year in
City of Ten Thousand Buddha, Ukiah, or in the
City of Dharma Realm, West Sacramento, North
California. Following Venerable Master Hua’s
nirvana, there were over one hundred people who
have entered the monastic life under the Sangha
of the Dharma Realm Buddhist Association,
extending the Dharma lineage and ensuring
the proper Dharma of
Venerable Master is being
properly transmitted and

continues to flourish. &




